
d	Bevor Sie die Heißklebepistole in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung 	
	 aufmerksam durch.
Bedienungsanleitung: 
1.	 Netzkabel an eine Steckdose 230Volt ~ 50Hz anschließen.  
2.	 Bügel muß zum sicheren Halt an der Pistole angebracht werden. (siehe Abb.)   
3.	 Klebestick in die Heißklebepistole einführen.  
4.	 Heißklebepistole 3-7 Minuten (abhängig von der Umgebungstemperatur) aufladen.  
5.	 Die Heißklebepistole erst benutzen, wenn sie aufgeheizt ist.  
6.	 Zum Kleben den Ausdrückhebel betätigen.  
7.	 Die Klebeflächen müssen sauber, staub- und fettfrei sein.  
	 Klebestellen innerhalb 15 Sekunden aneinanderdrücken.  
8.	 Nach dem Kleben oder bei längeren Arbeitspausen  
	 das Netzkabel aus der Steckdose ziehen.

Technische Daten:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt Wechselspannung, 50Hz
Leistung: 	 10 W   
Aufheizzeit: 	 5-7 Minuten
Auheiztemperatur: 195°C
Förderleistung:  	 6-8 gr./Min.

Zubehör:  2 Klebesticks

T	 Voordat u het lijmpistool in gebruik neemt, is het aanbevolen de gebruiksaanwijzing goed 	
	  door te lezen.
Gebruiksaanwijzing:
1. 	 Stroomkabel aansluiten in een stopkontakt van 230 volt ~ 50Hz.
2. 	 De beugel moet aan het pistool worden aangebracht om dit veilig vast te houden. (zie afb.)
3.	 Lijmpatroon invoeren in het lijmpistool.
4. 	 Lijmpistool 3-7 minuten (afhankelijk van de omgevingstemperatuur)   opwarmen.
5. 	 Het lijmpistool pas gebruiken als het gored opgewarmd is.
6. 	 Bij het lijmen de doorverhandel gebruiken.
7. 	 De te verlijmen delen moeten schoon, stof- en vetvrij zijn.  
	 De te verlijmen delen binnen 15 seconden tegen  
	 elkaar drukken.
8. 	 Na het lijmen of bij een lange pauze de kabel uit het  
	 stopkontakt verwijderen.

Technische gegevens:  
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt wisselspanning, 50Hz
Vermogen: 	 10 W
Opwarmtid:	 5-7 Minuten
Temperatuur:  	 195°C
Doorvoerkapaciteit: 6-8 gr./Min.

Toebehoren: 2 lijmpatronen

P	 Antes de usar a pistola de cola quente, leia com atenção as instruções de utilização.
Instruções de utilização: 
1.	 Inserir o cabo de rede numa tomada 230Volt ~ 50Hz.
2. 	 A presilha deve ser colocada para permitir o apoio da pistola. (ver fig.)
3.	 Introduzir o tubo de cola na pistola de cola quente.
4. 	 Carregar a pistola de cola quente durante 3-7 minutos (em função da temperatura ambiente).
5. 	 Utilizar a pistola de cola quente apenas quando esta tiver aquecido.
6. 	 Para colar, activar a alavanca de pressão (gatilho).
7. 	 As superfícies a colar devem estar limpas, sem pó nem  
	 gordura. Pressionar os pontos de colagem um ao outro  
	 durante 15 segundos.
8. 	 Após a colagem ou longas pausas no trabalho retirar o  
	 cabo de rede da tomada.

Especificações técnicas: 
5382-07 GLUE GUN FL-005
Tensão alternada 230 Volt, 50Hz
Potência: 10 Watt
Duração do aquecimento:  
	  5-7 minutos
Temperatura de aquecimento: 195 °C
Potência do fluxo:  6-8 gr./min.

Acessórios: 2 tubos de cola

0	 Læs denne brugsvejledning omhyggeligt igennem før varmlimpistolen tages i brug.
Brugsvejledning: 
1. 	 Tilslut netkablet til en stikkontakt 230 volt ~ 50 Hz.
2. 	 Bøjlen skal anbringes på pistolen for sikkert hold. (se ill.)
3. 	 Sæt en limstang i varmlimpistolen.
4. 	 Oplad varmlimpistolen i 3-7 minutter (afhængigt af omgivelsestemperaturen).
5. 	 Brug varmlimpistolen først, når den er opvarmet.
6. 	 Betjen udløserarmen for at lime.
7. 	 Limfladerne skal være rene, støv- og fedtfri. Pres  
	 limpunkterne mod hinanden inden for 15 sekunder.
8. 	 Tag netkablet ud af stikkontakten efter limningen  
	 eller ved længere arbejdspauser.

Tekniske data:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 volt vekselspænding, 50 Hz
Effekt: Hvileposition 10 watt
Opvarmningstid: 5-7 minutter
Opvarmningstemperatur: 195 °C
Kapacitet:  6-8 gr./min.

Tilbehør: 2 limstænger

_	 Befor using the glue gun, please read the instructions carefully
Instructions for use: 
1. 	 Connect the charger to a 230 Volt ~ 50Hz supply.
2. 	 The clamp must be mounted on the gun to ensure safe operation. (see figure)     
3.	 Place a glue stick in the glue gun.
4. 	 Allow the glue gun to charge up for 3-7 minutes (time will vary with ambient temperature).
5. 	 Only start to use the glue gun when it has heated up.
6. 	 To apply glue, squeeze the trigger.
7. 	 Surfaces to be bonded must be clean and free from 
	 dust and grease. Keep objects to be banded pressed  
	 together for 15 seconds
8. 	 After use, or during long pauses in working, unplug  
	 the cable from the mains supply.

Technical Data:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt supply, 50Hz
Power consumption: 10 W
Warm up time:	 5-7 Minutes
Working temperature: 195°C
Output: 	 6-8 gr./Min.
  
Accessories included:   
	    2 Glue sticks

E	 Antes del uso de la pistola leáse por favor las instrucciones de uso.
Instrucciones de uso: 
1. 	 Conectar el cable en la caja de enchufe de 230 voltios ~ 50Hz.
2. 	 El estribo debe colocarse en la pistola para una mejor sujeción (véase fig.)
3. 	 Introducir la barrita en la pistola. 		
4. 	 Calentar la pistola por 3-7 minutos.
5. 	 Usa la pistola unicamente si está recargada completamente.
6. 	 Para encolar ponga la palanca de accionamiento en marcha.
7. 	 Los superficies a encolar deben ser limpios, sin polvo  
	 y desgrasadas. Se juntan los dos partes a encolar dentro  
	 de 15 segundos.
8. 	 Después del uso y durante pausas de trabajo des
	 conectar el cable de la caja de enchufe.

Datos técnicos:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 voltios corriente alterna, 50 ciclos
Capacidad: 10 W
Tiempo de calentamiento: 5-7 minutos
Temperatura calentamiento: 195°C
Capacidad de pegamento: 6-8 gr./min.

Accesorios: 2 barritas

N	 Før du tar varmklebepistolen i bruk, vennligst les bruksveiledningen oppmerksom.
Bruksveiledning:
1. 	 Koble strømkabelen til en 230 Volt ~ 50 Hz stikkontakt.
2. 	 Bøylen må monteres på pistolen slik at den holder på sikker måte (se bilde).
3. 	 Sett klebesticken inn i varmklebepistolen.
4. 	 Lad varmklebepistolen opp i 3 - 7 minutter (i avhengighet av omgivelsestemperaturene).
5. 	 Bruk varmklebepistolen kun når den er varmet opp.
6. 	 Bruk spaken som presser limen ut for å klebe.
7. 	 Klebeoverflatene må være rene og frie fra støv og fett.  
	 Klebestedene må presses mot hverandre innenfor  
	 15 sekunder.
8. 	 Etter klebing eller ved lengere arbeidspauser skal du  
	 trekke strømkabelen ut av stikkontakten.

Tekniske data:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt vekselspenning, 50 Hz
Kapasitet: hvileposisjon 10 Watt,
Oppvarmingstid: 5-7 minutter
Oppvarmingstemperatur: 195 °C
Klebekapasitet:  
                 6 - 8 gramm/minutt

Tilbehør: 2 klebesticker

`	 Ennen kuin otat liimapistoolin käyttöön, lue käyttöohje tarkoin läpi.
Käyttöohje: 
1. 	 Liitä virtakaapeli 230Volt ~ 50Hz pistorasiaan.
2. 	 Asenna kaari liimapistoolin tukemista varten  pistooliin (katso kuva).
3. 	 Laita liimapuikko paikoilleen kuumaliimapistooliin.
4. 	 Anna pistoolin latautua 3-7 minuuttia (ympäristön lämpätilasta riippuen).
5. 	 Käytä kuumaliimapistoolia vasta kuumentumisen päätyttyä.
6. 	 Paina painiketta liimamista varten.
7. 	 Liimattavien pintojen täytyy olla puhtaita, pölyttömiä ja  
	 rasvattomia. Paina liimaiset paikat 15 sekunnin kuluessa  
	 toisiinsa kiinni.
8. 	 Vedä kaapeli irti pistorasiasta, kun pidät pidemmän tauon  
	 tai jos poistut työpaikalta.

Tekniset tiedot:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt vaihtovirta, 50Hz 
Teho: Levossa 10 wattia
Kuumennusaika: 5-7 minuuttia
Kuumennuslämpötila: 195°C
Syöttöteho:  6-8 gr./min.

Tarvikkeet: 2 liimapuikkoa

f	 Avant d‘utiliser le pistolet à colle, veuillez lire attentivement le mode d‘emploi
Mode d‘emploi:
1. 	 Brancher la station de charge du pistolet à une prise de 230 Volt~ 50Hz.
2.	 Il faut fixer l‘étrier sur le pistolet afin d‘assurer la stabilité de l‘ensemble (cf. Fig.) 
3.	 Introduire un bâton de colle dans le pistolet.
4. 	 Laisser chauffer le pistolet pendant 3-5 minutes (la durée dépend de la température  
	 ambiante).
5. 	 N‘utiliser le pistolet que lorsqu‘il est chaud.
6. 	 Actionner la gâchette pour appliquer la colle.
7. 	 Les surfaces à coller doivent être propres et libres de toute  
	 graisse et poussière. Presser les 2 surfaces collées l‘une à  
	 l‘autre dans les 15 secondes suivant le collage.
8. 	 Débrancher l‘appareil après utilisation ou pendant un  
	 arrêt prolongé du travail.

Données techniques: 	
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt courant alternatif, 50Hz
Puissance: 	 10 W
Temps de chauffage: 5-7 minutes
Température de fusion: 195°C
Capacité: 	 6-8 gr./min.

Accessoires:	2 bâtons de colle

i	Prima di mettere in funzione l‘incollatrice a caldo, leggere attentamente le istruzioni  
	 per l‘uso
Instruzioni per l‘uso: 
1. 	 Collegare il cavo di rete ad una presa da 230 volt ~ 50Hz. 
2. 	 La staffa deve essere applicata sulla pistola per assicurarne il fissaggio. (vedi fig.)
3.	 Introdurre il bastoncino di colla nell‘incollatrice. 
4. 	 Caricare l‘incollatrice per 3-5 minuti (a seconda della temperatura ambiente).
5. 	 Usare l‘incollatrice a caldo solo quando è riscaldata.
6. 	 Per incollare, azionare la leva di espulsione.
7. 	 Le superfici da incollare devono essere pulite, senza  
	 polvere e senza grasso. Premere tra di loro entro  
	 15 secondi i punti da incollare.
8. 	 Dopo l‘incollatura o in caso di pause di lavoro prolungate,  
	 estraete il cavo di rete dalla presa di corrente.

Dati tecnici:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 V c. a., 50Hz
Potenza: 10 W
Tempo di riscaldamento:	
	     5-7 minuti
Temperatura di riscaldamento: 195°C    
Capacità: 6-8 gr./min.

Accessori: 2 bastoncini di colla

S	 Innan varmlimningspistolen tas i bruk, ska bruksanvisningen läsas noggrant.
Bruksanvisning
1. 	 Anslut nätkabeln till ett 230V ~ 50Hz-uttag.
2. 	 Bygeln måste monteras på pistolen för säkert grepp. (Se bild.)
3. 	 För in en limsticka i varmlimningspistolen.
4. 	 Ladda varmlimningspistolen 3-7 minuter (beroende på omgivningstemperatur).
5. 	 Använd inte varmlimningspistolen förrän den är uppvärmd.
6. 	 Tryck på avtryckaren för limning.
7. 	 De ytor som ska limmas måste vara rena samt damm-  
	 och fettfria. Limställena ska pressas samman inom  
	 15 sekunder.
8. 	 Efter limningen eller vid längre avbrott i arbetet,  
	 ska nätkabeln dras ur uttaget.

Tekniska data:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt växelspänning, 50Hz
Strömförbrukning: 10 W
Uppvärmningstid: 5-7 minuter     
Uppvärmningstemperatur: 195°C
Kapacitet: 6-8 g/min

Tillbehör: 2 limstickor

` Enne kuumliimi püstoli kasutusele võtmist palume kasutusjuhend hoolikalt läbi lugeda
Kasutusjuhend:
1. 	 Ühendage toitejuhe pistikupessa 230 V, ~50 Hz.
2. 	 Püstoli külge tuleb selle seismiseks kindlalt kinnitada käepide (vt joonist). 
3. 	 Viige liimipulk kuumliimi püstolisse.
4. 	 Laske kuumliimi püstolil soojeneda 3-7 minutit (sõltuvalt ümbritsevast temperatuurist).
5. 	 Kasutage kuumliimi püstolit alles siis, kui see on soojenenud.
6. 	 Liimimiseks vajutage väljapressimise hooba.
7. 	 Liimitavad pinnad peavad olema puhtad, tolmu- ja  
	 rasvavabad. Liimitavaid kohti hoidke surve all 15 sekundit.  
8. 	 Pärast kleepimist või pikema vaheaja puhul töös võtke  
	 toitejuhe pistikupesast välja.

Tehnilised andmed:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 volti vahelduvpinge, 50 Hz
Võimsus: ooteseisus 10 W (vatti) 
Soojenemisaeg: 5-7 minutit
Soojenemistemperatuur: 195 °C
Väljalaskekiirus: 6-8 g/min

Lisa: 2 liimipulka

Art.: 5382-07 GLUE GUN FL-005		    Art.: 5382-11 GLUE GUN FL-007		     Art.: 5383-20 GLUE GUN FL-528
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5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt Wechselspannung, 50Hz
Leistung:  Ruheposition 25 W   
                im Gebrauch 70 W
Aufheizzeit: 	 3-5 Minuten
Auheiztemperatur: 195°C
Förderleistung:  	 8-12 gr./Min.

Zubehör:  2 Klebesticks

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt supply, 50Hz
Power consumption: idle 25 W
	 in use  70 W
Warm up time:	 3-5 Minutes
Working temperature: 195°C
Output: 	 8-12 gr./Min.
Accessories included:  
	 2 Glue sticks

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt courant alternatif, 50Hz
Puissance: 	 au repos  25 W
	 en travail 70 W
Temps de chauffage: 3-5 minutes
Température de fusion: 195°C
Capacité: 	 8-12 gr./min.

Accessoires:	2 bâtons de colle

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt wisselspanning, 50Hz
Vermogen: rustpositie 25 W
                 in gebruik  70 W
Opwarmtid:	 3-5 Minuten
Temperatuur:	 195°C
Doorvoerkapaciteit: 8-12 gr./Min.

Toebehoren: 2 lijmpatronen

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 voltios corriente alterna, 50 ciclos
Capacidad: estado de actividad 25 W
                              durante uso 70 W
Tiempo de calentamiento: 3-5 minutos	
Temperatura calentamiento: 195°C
Capacidad de pegamento: 8-12 gr./min.

Accesorios: 2 barritas

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 voltios corriente alterna, 50 ciclos
Capacidad: estado de actividad 20 W
                              durante uso 80 W
Tiempo de calentamiento: 3-5 minutos	
Temperatura calentamiento: 195°C
Capacidad de pegamento: 14-16 gr./min.

Accesorios: 6 barritas

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 V c. a., 50Hz
Potenza: posizione di riposo 25 W
                      durante l‘uso 70 W
Tempo di riscaldamento:	
	     3-5 minuti
Temperatura di riscaldamento: 195°C    
Capacità: 8-12 gr./min.

Accessori: 2 bastoncini di colla

5382-11 GLUE GUN FL-007
Tensão alternada 230 Volt, 50Hz
Potência: em descanso 25 Watt 
               em utilização 70 Watt
Duração do aquecimento:  
	  3-5 minutos
Temperatura de aquecimento: 195 °C
Potência do fluxo:  8-12 gr./min.

Acessórios: 2 tubos de cola

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt vekselspenning, 50 Hz
Kapasitet: hvileposisjon 25 Watt, 
                    under bruk 70 Watt 
Oppvarmingstid: 3-5 minutter
Oppvarmingstemperatur: 195 °C
Klebekapasitet:  
                    8-12 gramm/minutt

Tilbehør: 2 klebesticker

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt växelspänning, 50Hz
Strömförbrukning: i viloläge 25 W
                   vid användning 70 W
Uppvärmningstid: 3-5 minuter
Uppvärmningstemperatur: 195°C
Kapacitet: 8-12 g/min

Tillbehör: 2 limstickor

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 volt vekselspænding, 50 Hz
Effekt: Hvileposition 25 watt, 	
              under brug 70 watt
Opvarmningstid:     3-5 minutter
Opvarmningstemperatur: 195 °C
Kapacitet:                8-12 gr./min.

Tilbehør: 2 limstænger

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt vaihtovirta, 50Hz
Teho:	  Levossa 25 wattia,  
	  käytössä 70 wattia
Kuumennusaika: 3-5 minuuttia
Kuumennuslämpötila: 195°C
Syöttöteho:  8-12 gr./min.

Tarvikkeet: 2 liimapuikkoa

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 volti vahelduvpinge, 50 Hz
Võimsus: ooteseisus 25 W 
 (vatti), kasutamisel 70 W 
Soojenemisaeg: 3-5 minutit
Soojenemistemperatuur: 195 °C
Väljalaskekiirus: 8-12 g/min

Lisa: 2 liimipulka

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 Volt Wechselspannung, 50Hz
Leistung:  Ruheposition 20 W   
                im Gebrauch 80 W
Aufheizzeit: 	 3-5 Minuten
Auheiztemperatur: 195°C
Förderleistung:  	 14-16 gr./Min.

Zubehör:  6 Klebesticks

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 Volt supply, 50Hz
Power consumption: idle 20 W
	    in use 80 W
Warm up time:	 3-5 Minutes
Working temperature: 195°C
Output: 	 14-16 gr./Min.
Accessories included: 
	 6 Glue sticks

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 Volt courant alternatif, 50Hz
Puissance: 	 au repos  20 W
	 en travail 80 W
Temps de chauffage: 3-5 minutes
Température de fusion: 195°C
Capacité: 	 14-16 gr./min.

Accessoires:	6 bâtons de colle

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 Volt wisselspanning, 50Hz
Vermogen: rustpositie 20 W
                 in gebruik  80 W
Opwarmtid:	 3-5 Minuten
Temperatuur:	 195°C
Doorvoerkapaciteit: 14-16 gr./Min.

Toebehoren: 6 lijmpatronen

5383-20 GLUE GUN FL-528 
230 V c. a., 50Hz
Potenza: posizione di riposo 20 W
                       durante l‘uso 80 W
Tempo di riscaldamento:	
	     3-5 minuti
Temperatura di riscaldamento: 195°C    
Capacità: 14-16 gr./min.

Accessori: 6 bastoncini di colla

5383-20 GLUE GUN FL-528
Tensão alternada 230 Volt, 50Hz
Potência: em descanso 20 Watt 
               em utilização 80 Watt
Duração do aquecimento:  
	  3-5 minutos
Temperatura de aquecimento: 195 °C
Potência do fluxo:  14-16 gr./min.

Acessórios: 6 tubos de cola

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 Volt vekselspenning, 50 Hz
Kapasitet: hvileposisjon 20 Watt, 
                    under bruk 80 Watt 
Oppvarmingstid: 3-5 minutter
Oppvarmingstemperatur: 195 °C
Klebekapasitet:  
                   14-16 gramm/minutt

Tilbehør: 6 klebesticker

5383-20 GLUE GUN FL-528 
230 Volt växelspänning, 50Hz
Strömförbrukning: i viloläge 20 W
                   vid användning 80 W
Uppvärmningstid: 3-5 minuter
Uppvärmningstemperatur: 195°C
Kapacitet: 14-16 g/min

Tillbehör: 6 limstickor

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 volt vekselspænding, 50 Hz
Effekt: Hvileposition 20 watt, 	
              under brug 80 watt
Opvarmningstid:     3-5 minutter
Opvarmningstemperatur: 195 °C
Kapacitet:             14-16 gr./min.

Tilbehør: 6 limstænger

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 Volt vaihtovirta, 50Hz
Teho:	  Levossa  20 wattia,  
	  käytössä 80 wattia
Kuumennusaika: 3-5 minuuttia
Kuumennuslämpötila: 195°C
Syöttöteho:  14-16 gr./min.

Tarvikkeet: 6 liimapuikkoa

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 volti vahelduvpinge, 50 Hz
Võimsus: ooteseisus 20 W (vatti),            
             kasutamisel 80 W 
Soojenemisaeg: 3-5 minutit
Soojenemistemperatuur: 195 °C
Väljalaskekiirus: 14-16 g/min

Lisa: 6 liimipulka

 KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir kwb tools GmbH & Co. KG, erklären in alleiniger Verantwortung, daß die Geräte Typ: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN 
FL-007, GLUE GUN FL-528, auf die sich diese Erklärung bezieht, mit folgenden Normen: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 
60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 und den Bestimmungen der Richtlinie 2006/95/EC 
übereinstimmt.

 CONFORMITEITSVERKLARING
Wij, kwb tools GmbH & Co. KG. verklaren in uitsluitende verantwoording dat het apparaat, type: GLUE GUN FL-005, GLUE 
GUN FL-007, GLUE GUN FL-528,  waarop deze verklaring betrekking heeft, met volgende normen EN 60335-2-
45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 en met de bepalingen van 
de richtlijn 2006/95/EC overeenstemt.

 DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE:
A kwb tools GmbH & Co. KG declara sob total responsabilidade que o aparelho, do tipo: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE 
GUN FL-528, ao que se refere esta declaração concorda totalmente com as seguintes normas:  EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 
60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 e os acordos da Directiva 2006/95/EC

  OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING:
Vi, kwb tools GmbH & Co. KG, erklærer under eneansvar, at produktet, type: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE GUN FL-528, som er 
omfattet af denne erklæring, stemmer overens med følgende standarder: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, 
A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 og bestemmelserne i direktivet  2006/95/EC

 DECLARATION OF CONFORMITY
We, kwb tools GmbH & Co. KG, declare at our sole responsibility, that the device, type: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, 
GLUE GUN FL-528, which is referred to by this declaration complies with the following standards: 
EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 and the provisions 
of the 2006/95/EC guideline.

 DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD:
Nosotros, kwb tools GmbH & Co. KG, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el/los aparato/s, modelo: GLUE 
GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE GUN FL-528, al que se refiere esta declaración  cumple con las siguientes Normativas: EN 
60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 y con las cláusulas de 
la Directiva 2006/95/EC

 KONFORMITETSERKLÆRING:
Vi, kwb tools GmbH & Co. KG, erklærer under vårt ansvar at utstyret, type GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE GUN 
FL-528, som denne erklæringen gjelder, stemmer overens med følgende normer: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-
1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 og bestemmelsene til direktiv 2006/95/EC

 YHDENMUKAISUUSTODISTUS
Me, kbr tools GmbH & CO. KG todistamme omavastuullisesti, että laite, tyyppi  GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE GUN 
FL-528, johon tämä todistus kohdistuu, täyttää seuraavilla standardeilla EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, 
A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 direktiivissä 2006/95/EC annetut vaatimukset.

 DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Nous, la kwb tools GmbH & Co. KG, déclarons en notre propre et unique responsabilité que l‘appareil de type: GLUE GUN FL-005, 
GLUE GUN FL-007, GLUE GUN FL-528, spécifié dans cette déclaration est conforme aux normes suivantes  
EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 et aux prescrip-
tions de la directive 2006/95/EC

 DICHIARAZIONE DI CONFORMITA:
La Società, kwb tools GmbH & Co. KG, dichiara sotto la propria responsabilità che il dispositivo, modello: GLUE GUN FL-005, GLUE 
GUN FL-007, GLUE GUN FL-528,al quale si riferisce questa dichiarazione, è conforme alle seguenti norme:  
EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 e alle disposizioni 
della direttiva  2006/95/EC

  EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE:
Vi, kwb tools GmbH & Co. KG, deklarerar på eget ansvar att apparaten, typ: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE GUN FL-
528, som denna försäkran gäller för, uppfyller följande normer:  
EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 och bestäm-
melserna i riktlinje  2006/95/EC

 VASTAVUSDEKLARATSIOON:
Meie, kwb tools GmbH & Co. KG, deklareerime enda vastutusel, et seade, tüüp: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE GUN 
FL-528, vastab järgnevatele normidele, mida puudutab see vastavusdeklaratsioon, EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-
1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 vastavalt direktiivis 2006/95/EC.

           ACHTUNG!
           Nicht mehr brauchbare 
Elektrogeräte gehören nicht in den 
Hausmüll. Bringen Sie diese bitte, zu 
der, für Sie zuständigen Sammelstelle.

           OPGELET!
           Niet meer bruikbare elektrische 
apparaten horen niet thuis bij het 
huisvuil. Gelieve deze naar het voor u 
bevoegde inzamelpunt te brengen.

           ATENÇÃO!
           Aparelhos eléctricos fora de 
uso não pertencem ao lixo doméstico. 
Leve-o ao ponto de recolha corres-
pondente ao seu município.

           OBS!
           Elektrisk udstyr, der skal kasse-
res, må ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald. Aflever det venligst 
til et indsamlingssted i din kommune.

           CAUTION!
           Electrical appliances that are 
no longer usable do not belong to 
household waste. Please take them to 
the collecting point that is responsible 
for you.

           ATENCIÓN
           k Los aparatos eléctricos no 
se deben desechar en la basura 
doméstica. Llévelos por favor al punto 
limpio que le corresponda.

            OBS!
           Elektroapparater som ikke 
lenger brukes må ikke deponeres 
i husholdningssøppelet. Disse må 
bringes til et ansvarlig samlested.

            HUOMIO!
           Käytöstä poistetut sähkölaitteet 
eivät kuulu kotitalousjätteisiin.  
Vie ne asianmukaiseen keräyspis-
teeseen.

           ATTENTION !
           Les appareils électriques en fin 
de vie ne doivent pas être jetés avec 
les déchets ménagers. Veuillez les 
apporter à votre point de collecte.

           Attenzione!
           Gli apparecchi elettrici inutiliz-
zabili non devono essere smaltiti con 
i rifiuti domestici. Portarli all’apposito 
punto di raccolta.

           OBSERVERA!
           Uttjänt elektrisk och elektronisk 
utrustning får inte slängas i hushålls-
soporna. Ta den till en återvinnings-
station.

           TÄHELEPANU!
           Kasutuskõlbmatuid 
elektroonikaseadmeid ei tohi visata 
olmejäätmete hulka. Viige need alati 
vastavasse kogumiskohta.
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`	Dříve, než uvedete lepicí pistoli k lepení za horka do provozu, musíte si pečlivě přečíst tento      
      návod k obsluze.
Návod k obsluze:
1. 	 Připojte síťový kabel do zásuvky 230 Volt ~ 50Hz.
2. 	 Rukojeť se musí namontovat k bezpečnému a stabilnímu upevnění na pistoli. (viz obr.)   
3. 	 Vložte lepicí tyčinku do lepicí pistole k lepení za horka. 
4. 	 Ohřívejte lepicí pistoli k lepení za horka 3-7 minut (v závislosti od okoloní teploty).  
5. 	 Začněte používat lepicí pistoli až po jejím ohřátí.  
6. 	 K lepení stiskněte spouštěcí páčku.  
7. 	 Lepicí plochy musí být čisté, bez prachu a tuku. Lepicí2 
	 místa musíte podržet stisknuté 15 sekund.  
8. 	 Po lepení nebo při delších pracovních přestávkách  
	 vytáhněte síťový kabel ze zásuvky.

Technická data:
5382-07 GLUE GUN FL-005
Střídavé napětí 230 Volt, 50Hz
Výkon: klidová poloha 10 Watt
Doba ohřevu: 5-7 minut
Teplota ohřevu: 195°C
Přepravní výkon:  6-8 gr./min.

Příslušenství: 2 lepicí tyčinky

`	 Pirms karstās līmes pistoles lietošanas lūdzu, uzmanīgi izlasiet lietošanas instrukciju.
Lietošanas instrukcija: 
1. 	 Strāvas kabeli pieslēgt pie 230voltu ~ 50Hz kontaktligzdas.
2.	 Lai pistoli varētu droši satvert un turēt, pie pistoles ir jāpiestiprina aptvere (skatīt att.)  
3. 	 Līmes stienīti ievadīt karstās līmes pistolē.
4. 	 Karstās līmes pistole 3-7 minūtes atkarībā no apkārtējās vides temperatūras) ir jāuzlādē.
5. 	 Karstās līmes pistoles lietošanu sākt tikai tad, kad tā ir uzkarsusi.
6. 	 Lai veiktu līmēšanu, spiest līmes izspiešanas sviru.
7. 	 Līmējamajām virsmām ir jābūt tīrām un brīvām no  
	 putekļiem un taukiem. Līmējamās vietas 15 sekunžu  
	 laikā piespiest vienpie otras.
8. 	 Pēc līmēšanas vai ilgākiem darba procesa pārtraukumiem  
	 strāvas kabeli atvienot no kontaktligzdas.

Tehniskie dati:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 volti  maiņspriegums, 50Hz
Jauda: miera stāvoklī 10 vati,    
Uzkaršanas ilgums: 5-7 minūtes  
Sakaršanas temperatūra: 195°C
Padeves jauda:  6-8 gr./min.

Papildpiederumi: 2 līmes stienīši

o	 Înainte să puneţi în funcţionare pistolul de lipit la cald vă rugăm să citiţi cu atenţie  
	  manualul de utilizare.
Manual de utilizare: 
1. 	 Conectaţi cablul la o priză de 230Volt ~ 50Hz.
2. 	 Pentru susţinerea sigură etrierul trebuie montat pe pistol. (vezi imaginea)
3. 	 Introduceţi bara adezivă în pistolul de lipit.
4. 	 Încărcaţi pistolul de lipit 3-7 minute (în funcţie de temperatura ambientală).
5. 	 Numai atunci utilizaţi pistolul de lipit, dacă este încălzit.
6. 	 Pentru lipire trageţi maneta de acţionare.
7. 	 Suprafeţele de lipit trebuie să fie curate, fără praf şi  
	 grăsime. Presaţi locurile de lipire în maxim 15 secunde.
8. 	 După lipire sau în caz de pauze de lucru mai lungi  
	 deconectaţi cablul de reţea din priză.

Date tehnice:
5382-07 GLUE GUN FL-005
tensiune alternativă de 230 Volţi, 50Hz
Capacitate:  
poziţie de staţionare 10 Watt, 
Timp de încălzire: 5-7 minute
Temperatură de încălzire: 195°C
Capacitate de lipire:  6-8 g/min.

Accesorii: 2 bare de adeziv

`	Перед эксплуатацией клеевого пистолета внимательно прочтите 		   	
		  инструкцию по эксплуатации.
Инструкция по эксплуатации: 
1. 	 Используйте клеевой пистолет только тогда, когда он разогрелся.
2. 	 На пистолете должна быть установлена скоба для надежной опоры. (см. рис.)
3. 	 Вставьте клеевой стержень в клеевой пистолет.
4. 	 Дайте клеевому пистолету разогреться в течение 3-7 минут (зависит от температуры  
	 окружающей среды).
5. 	 Используйте клеевой пистолет только тогда, когда он разогрелся.
6. 	 Для склеивания нажмите на выдавливающий рычаг.
7. 	 Склеиваемые поверхности должны быть чистыми, обезжиренными  
	 и без пыли. Места как можно быстрее, не позднее 15 секунд.
8. 	 После склеивания или при длительном перерыве в работе  
	 отсоедините сетевой шнур от розетки.

Технические характеристики:
5382-07 GLUE GUN FL-005
Напряжение переменного тока  
	           230 В, 50Hz
Мощность: в режиме ожидания 10 Вт  
Время разогрева: 5-7 минут
Температура разогрева: 195°C
Производительность:  6-8 г/мин.

В комплекте: 2 клеевых стержня

`	 Pred zagonom pištole za vroče lepljenje prosimo, pozorno preberite navodila za uporabo.
Navodila za uporabo: 
1. 	 Omrežni kabel priključite na vtičnico (230V ~ 50Hz).
2. 	 Za varno držo morate na pištolo namestiti ročaj. (glejte sl.)   
3. 	 Lepilno palčko vnesite v pištolo za vroče lepljenje.  
4. 	 Pištolo za vroče lepljenje polnite 3-7 minut (glede na temperaturo okolice).
5. 	 Pištolo za vroče lepljenje uporabite šele, ko je segreta.
6. 	 Za lepljenje uporabite ročico za iztiskanje.
7. 	 Površine za lepljenje morajo biti čiste in brez prahu ter  
	 masti. Mesta lepljenja potisnite eno ob drugo znotraj  
	 15 sekund.
8. 	 Po lepljenju ali pri daljših delovnih odmorih izvlecite  
	 omrežni kabel iz vtičnice.

Tehnični podatki:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 V izmenična napetost, 50 Hz
Moč: Položaj mirovanja 10 vatov,           
Čas segrevanja: 5-7 minut
Temperatura ogrevanja: 195 °C
Transportna moč:  6-8 gr./min.

Oprema: 2 lepilni palčki

u	Przed uruchomieniem pistoletu do klejenia na gorąco należy uważnie przeczytać instrukcję    
	 obsługi.
Instrukcja obsługi: 
1. 	 Podłączyć kabel sieciowy do gniazdka wtykowego 230 V ~ 50 Hz.
2. 	 Pałąk musi zostać umieszczony na pistolecie w celu zapewnienia bezpiecznego chwytu. 	
	 (patrz rys.)
3. 	 Wprowadzić wkład klejowy do pistoletu.
4. 	 Naładować pistolet do klejenia na gorąco przez 3-7 minut  
	 (w zależności od temperatury otoczenia).
5. 	 Pistoletu do klejenia na gorąco używać dopiero po jego  
	 nagrzaniu.
6. 	 Do klejenia nacisnąć dźwignię wyciskania kleju.
7. 	 Klejone powierzchnie muszą być czyste, wolne od pyłu i odtłuszczone. Miejsca klejenia 	
	 docisnąć do siebie w ciągu 15 sekund.
8. 	 Po zakończeniu klejenia i podczas dłuższych przerw w pracy wyciągnąć kabel sieciowy z  
	 gniazdka wtykowego.
Dane techniczne:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 V napięcie przemienne, 50 Hz
Moc: w stanie spoczynku 10 W,  
Czas nagrzewania: 5-7 minut
Temperatura nagrzewania: 195°C
Wydajność zasilania:  6-8 g/min

Akcesoria: 2 wkłady klejowe

`	 Pre nego što uključite pištolj za lepljenje plastikom pročitajte pažljivo uputstvo za upotrebu.
Uputstvo za upotrebu: 
1. 	 Strujni kabel priključite na utičnicu od 230 V ~ 50Hz
2. 	 Obavezno se mora postaviti obruč za sigurno držanje pištolja.
3. 	 Umetni patronu za lepljenje u pištolj.
4. 	 Zagrejte pištolj 3-7 minuta (u zavisnosti od temperature u okruženju).
5. 	 Pištolj za lepljenje plastikom treba koristiti kada se zagreje dovoljno
6. 	 Za lepljenje pritisnuti polugu za istiskivanje lepka.
7. 	 površina za lepljenje mora biti čista, ne sme da ima  
	 prašinu ili biti masna. Mesta predviđena za lepljenje  
	 moraju se u roku od 15 minuta spojiti.
8. 	 Nakon lepljenje ili u slučaju dužih pauzi u radu treba  
	 izvući utikač sa utičnice.

Tehnički podaci:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 V, naizmenično napona, 50Hz
Snaga:     u mirovanju 10 W
Vreme zagrevanja: 5-7 minuta
Temperatura zagrevanja: 195°C
Protok:  6-8 g/min.

Pribor: 2 patrone za lepljenje

`	Πριν από τη θέση σε λειτουργία του πιστολιού θερμικής κόλλας, διαβάστε προσεκτικά τις  
	 οδηγίες χρήσης
Οδηγίες χρήσης: 
1. Συνδέστε το καλώδιο σε μια πρίζα 230Volt ~ 50Hz.
2. Πρέπει να τοποθετηθεί ο βραχίονας στο πιστόλι για ασφαλές κράτημα. (βλ. εικόνα)
3. Εισάγετε μια ράβδο κόλλας στο πιστόλι θερμικής κόλλας.
4. Φορτίστε το πιστόλι 3-7 λεπτά (ανάλογα με τη θερμοκρασία περιβάλλοντος).
5. Χρησιμοποιήστε το πιστόλι θερμικής κόλλας μόνο αφού πρώτα θερμανθεί.
6. Πατήστε τη σκανδάλη για να κολλήσετε.
7. Οι επιφάνειας επικόλλησης πρέπει να είναι καθαρές,  
	 χωρίς σκόνη και λίπη. Πιέστε τα σημεία δευτερολέπτων.
8. Μετά την επικόλληση ή σε περίπτωση μεγάλων διαλειμμάτων  
	 αφαιρέστε το καλώδιο από την πρίζα.
Τεχνικά στοιχεία:
5382-07 GLUE GUN FL-005
Εναλλασόμενη τάση 230Volt, 50Hz
Ισχύς:      θέση ηρεμίας 10 Watt
Χρόνος προθέρμανσης: 5-7 λεπτά
Θερμοκρασία προθέρμανσης:               
                                                       195°C
Ισχύς παροχής:  6-8 gr./λεπτό

Εξοπλισμός: 2 ράβδοι κόλλας

`	 Prije nego što uključite pištolj za vruće lijepljenje molimo Vas pažljivo pročitajte uputu  za 	
	  uporabu.
Uputa za uporabu:
1. 	 Mrežni kabel priključite na utičnice od 230 V ~ 50Hz
2. 	 Za sigurno držanje pištolja obavezno se mora postaviti stremen. (vidi sliku)
3. 	 Patronu za lijepljenje umetnite u pištolj za vruće lijepljenje.
4. 	 Pištolj za vruće lijepljenje 3-7 minuta (ovisno o prostornoj temperaturi) pustite da se napuni.
5. 	 Pištolj za vruće lijepljenje koristite tek kada je zagrijan.
6. 	 a lijpeljenje pritisnite tipku za istiskivanje ljepila.
7. 	 Površine koje se lijepe moraju biti čiste, slobodne od  
	 prašine i masti. Mjesta koja se lijepe moraju se u roku  
	 od 15 sekundi spojiti.
8. 	 Nakon lijepeljenja ili kod družih radnih stanki mrežni  
	 utikač izvadite iz utičnice.

Tehnički podaci:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 V izmjenični napon, 50Hz
Snaga: u mirovanju 10 W
Vrijeme zagrijavanja: 5-7 minuta
Temperatura zagrijavanja: 195°C
Protok: 6-8 gr./min.

Pribor: 2 patrone za lijepljenje

`	Skôr, než uvediete lepiacu pištoľ na lepenie za horúca do prevádzky, musíte si starostlivo 	
	 prečítať tento návod na používanie.
Návod na používanie:
1. 	 Pripojte sieťový kábel do zásuvky 230 Volt ~ 50Hz.
2. 	 Rúčka sa musí namontovať k bezpečnému a stabilnému upevneniu na pištoľ. (pozri obr.)
3. 	 Vložte lepiacu tyčinku do lepiacej pištole.
4. 	 Zahrievajte lepiacu pištoľ na lepenie za horúca 3-7 minút (v závislosti od okolitej teploty).
5. 	 Začnite používať lepiacu pištoľ až po jej zahriatí.
6. 	 Na lepenie stlačte páčkovú spúšť.
7. 	 Lepiace plochy musia byť čisté, bez prachu a tuku.  
	 Lepiace miesta musíte podržať stlačené 15 sekúnd.
8. 	 Po lepení alebo pri dlhších pracovných prestávkach  
	 vytiahnite sieťový kábel zo zásuvky.

Technické údaje:
5382-07 GLUE GUN FL-005
Striedavé napätie 230 Volt, 50Hz
Výkon: kľudová poloha 10 Watt
Doba ohrevu: 5-7 minút
Teplota ohrevu: 195°C
Prepravný výkon:  6-8 gr./min.

Príslušenstvo: 2 lepiace tyčinky

h	 Mielőtt üzembe helyezné a melegragasztó pisztolyt, kérjük, figyelmesen olvassa át a 	
	  használati útmutatót.
Használati útmutató: 
1. 	 Csatlakozza a hálózati kábelt egy 230Volt ~ 50Hz aljzatra.
2. 	 A biztonságos tartás érdekében a kengyelt fel kell szerelni a pisztolyra. (lásd az ábrát)
3. 	 Tolja a ragasztópatront a melegragasztó pisztolyba.
4. 	 Töltse fel a melegragasztó pisztolyt 3-7 percig (a környezeti hőmérséklettől függően).
5. 	 Csak akkor kezdje használni a melegragasztó pisztolyt, ha már felmelegedett.
6. 	 A ragasztáshoz nyomja meg az előtoló ravaszt.
7. 	 A ragasztási felületeknek tisztának, por- és zsírmentesnek  
	 kell lenni. A ragasztandó elemeket 15 másodpercen belül  
	 össze kell nyomni.
8. 	 A ragasztás befejeztével vagy hosszabb munkaszünetek  
	 esetén a hálózati kábelt csatlakoztassa le az aljzatból.

Műszaki adatok:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt váltakozó feszültség, 50Hz
Teljesítmény:  
                  pihenőállásban 10 Watt 
Hevítési idő: 5-7 perc
Hevítési hőmérséklet: 195°C
Ragasztási teljesítmény:  
8-12 g/perc

Tartozék: 2 ragasztópatron

Z Sıcak tutkal tabancasını kullanmadan önce lütfen kullanma talimatını itinalı bir şekilde 	
	 okuyunuz. 
Kullanma talimatı:  
1. 	 Elektrik kablosunu 230 Volt~50 Hz elektrik prizine takınız.  
2. 	 Güvenli durması için kulpun tabancaya takılması gerekmektedir. (Bakınız şekil)
3. 	 Tutkal çubuklarını sıcak tutkal tabancasına sokunuz. 
4. 	 Sıcak tutkal tabancasını 3-7 dakika (çevre ısısına bağlı) ısıtınız. 
5. 	 Ancak ısındıktan sonra sıcak tutkal tabancasını kullanınız. 
6. 	 Yapıştırmak için bastırma kulpuna basınız. 
7. 	 Yapıştırılacak alanların temiz, tozsuz ve yağsız olması  
	 gerekmektedir. Yapıştırılacak yerleri 15 saniye içinde  
	 birbirine bastırınız. 
8. 	 Yapıştırdıktan sonra veya çalışmaya uzun süre ara  
	 verildiğinde elektrik kablosunu elektrik prizinden çekiniz.

Teknik bilgiler:
5382-07 GLUE GUN FL-005
230 Volt alternatif gerilim. 50 Hz
Güç: Açık devre pozisyonunda 10 Vat 
Isınma süresi: 5-7 dakika 
Isınma ısısı: 195 °C
Sevk gücü: 6-8 gr./dak.

Aksesuar: 2 adet tutkal çubuğu 
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 ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA: 
Mēs, kwb tools GmbH & Co. KG, uzņempties pilnu atbildību, deklarējam, ka ierīces modeļi: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN 
FL-007, GLUE GUN FL-528, uz kuriem šī deklarācija attiecas, atbilst šādiem standartiem:EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 
60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 saskaņā ar Direktīvā 2006/95/EC

 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ:
My, firma kwb tools GmbH & Co. KG, prohlašujeme na vlastní odpovědnost, že se přístroj, typ: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN 
FL-007, GLUE GUN FL-528,na ktorý sa vzťahuje toto vyhlásenie, zhoduje s nasledujúcimi normami: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, 
EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008, podľa ustanovení smernice 2006/95/EC

 DECLARAŢIE DE CONFORMITATE
Noi, kwb tools GmbH & Co. KG, declarăm, acceptând responsabilitatea exclusivă, ca aparatul, tipul: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-
007, GLUE GUN FL-528, care face obiectul acestei declaraţii, se conformează următoarelor norme: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 
60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 conform dispoziţiilor directivei 2006/95/EC

 ЗАЯВЛЕНИЕ О СООТВЕТСТВИИ
Компания kwb tools GmbH & Co. KG заявляет с единоличной ответственностью, что аппарат, тип: GLUE GUN 
FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE GUN FL-528  на который распространяется действие настоящего заявления, 
соответствует следующим стандартам: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, 
A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 согласно положениям директивы 2006/95/EC

 IZJAVA O SKLADNOSTI:
Podjetje kwb tools GmbH & Co. KG izjavlja z izključno odgovornostjo, da je naprava vrste: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, 
GLUE GUN FL-528, na katero se nanaša ta izjava, v skladu s sledečimi normami: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-
1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 po določilih direktive 2006/95/EC

 DEKLARACJA ZGODNOŚCI:
My, kwb tools GmbH & Co. KG, oświadczamy na własną odpowiedzialność, że urządzenie, typ: GLUE GUN FL-005, GLUE 
GUN FL-007, GLUE GUN FL-528, którego dotyczy niniejsza deklaracja, zgodne jest z następującymi normami: EN 60335-2-
45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 zgodnie z postanowieniami 
dyrektywy 2006/95/EC

 IZJAVA O USAGLAŠENOSTI
Mi, kwb tools GmbH & Co. KG, izjavljujemo kao jedini odgovorni da uređaj, tip: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE GUN 
FL-528, na koji se odnosi ova izjava je u skladu sa sledećim standardima: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, 
A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 je u skladu sa odredbama direktive, 2006/95/EC

 Δήλωση συμμόρφωσης
Η kwb tools GmbH & Co. KG  δηλώνει με αποκλειστική ευθύνη ότι η συσκευή τύπου:  GLUE GUN FL-005, 
GLUE GUN FL-007, GLUE GUN FL-528,  στην οποία αφορά αυτή η δήλωση, συμφωνεί με τα ακόλουθα πρότυπα: 
EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 και τις 
προδιαγραφές της οδηγίας 2006/95/EC περί ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας.

  IZJAVA O SKLADNOSTI 
Mi, kwb tools GmbH & Co. KG, izjavljujemo u isključivoj odgovornosti, da je uređaj, tip: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, GLUE 
GUN FL-528, na koji se odnosi ova izjava, odgovara sljedećim normama: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, 
A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008  prema odredbama smjernice,  2006/95/EC

 PREHLÁSENIE O ZHODE
My, firma kwb tools GmbH & Co. KG, prehlasujeme na vlastnú zodpovednosť, že sa prístroj, typ: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-
007, GLUE GUN FL-528, ke kterému se vztahuje toto prohlášení, shoduje s následujícími normami: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, 
EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 podle ustanovení směrnice  2006/95/EC

 MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT:
Mi, a kwb tools GmbH & Co. KG, kizárólagos felelősséggel kijelentjük, hogy jelen készülék típus: GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-
007, GLUE GUN FL-528, amelyre jelen nyilatkozat vonatkozik, megfelel a következő normáknak: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, 
EN 60335-1:2002+A1, A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 a  2006/95/EC direktíva előírásainak értelmében.

 UYGUNLUK BEYANI:
Biz, kwb tools GmbH & Co. KG, sorumluluğu sadece bize ait olmak üzere aletin, tip:  GLUE GUN FL-005, GLUE GUN FL-007, 
GLUE GUN FL-528, .. bu beyan ile ilgili aşağıda belirtilen normlar ile: EN 60335-2-45:2002+A1:2008, EN 60335-1:2002+A1, 
A11:2004+A12, A2:2006+A13:2008, EN 62233:2008 ve 2006/95/EC yönergesinin kaidelerine göre uygun olduğunu beyan ederiz.

           BRĪDINĀJUMS!
           Turpmāk neizmantojamas 
elektroierīces nav uzskatāmas par 
mājsaimniecības atkritumiem. Lūdzu, 
nogādājiet tās atbilstošā savākšanas 
punktā.

           POZOR!
           Již nepotřebné elektrické 
přístroje nepatří do běžného domácího 
odpadu. Odneste je prosím do Vašeho 
sběrného dvora.

           ATENŢIE!
           Electroaparatele care, nu se  
mai pot utiliza,  nu se aruncă la gunoiul 
menajer. Vă rugăm să le duceţi la 
punctul de colectare corespunzător.

           ВНИМАНИЕ!
           Не пригодные к дальнейшему 
использованию электроприборы 
запрещается выбрасывать в 
домашний мусор. Сдавать  
их в соответствующий пункт сбора.

           POZOR!
           Elektronske naprave, ki 
niso več uporabne,  ne sodijo med 
gospodinjske odpadke.  Prosimo, 
odnesite jih na za to zadolženo 
zbirališče.

           ATENCIÓN UWAGA!
           Zużytego sprzętu elektrycznego 
nie wolno umieszczać z odpadami 
domowymi. Należy go przynieść 
do punktu zbiórki elektroodpadów, 
znajdującego się w Państwa okolicy.

            PAŽNJA!
           Dotrajali električni uređaji ne 
pripadaju kućnom otpadu. Odnesite ih 
na predviđeno mesto za sakupljanje.

            Προσοχή!
           Οι αχρηστευμένες ηλεκτρικές 
συσκευές δεν ανήκουν στα οικιακά 
απορρίμματα. Να απορρίπτονται στα 
κατάλληλα σημεία συλλογής τους.

           POZOR!
           Električne uređaje koji se više 
ne upotrebljavaju nemojte odlagati 
u kućno smeće. Odložite ih na 
sabirnom mjestu namijenjenom za to.

           POZOR!
           Nepoužiteľné elektrické prístroje 
nepatria do domového odpadu. Tieto 
prosím odovzdajte do príslušnej zber-
ne odpadov.

           FIGYELEM!
           A már nem használt elektromos 
készülékeket ne dobja a háztartási 
hulladékba. Kérjük, hogy ezeket 
a megfelelő gyűjtőhelyre vigye el.

           DİKKAT!
           Kullanılamaz haldeki elektronik 
cihazlar ev çöpüne atılmamalıdır. 
Lütfen bunları yetkili toplama yerine 
götürün.
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5382-11 GLUE GUN FL-007
230 V izmenična napetost, 50 Hz
Moč: Položaj mirovanja 25 vatov,            
                   pri uporabi 70 vatov
Čas segrevanja: 3-5 minut
Temperatura ogrevanja: 195 °C
Transportna moč:  8-12 gr./min.

Oprema: 2 lepilni palčki

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 V izmjenični napon, 50Hz
Snaga: u mirovanju 25 W,  
            u pogonu 70 W
Vrijeme zagrijavanja: 3-5 minuta
Temperatura zagrijavanja: 195°C
Protok: 8-12 gr./min.

Pribor: 2 patrone za lijepljenje

5382-11 GLUE GUN FL-007
Střídavé napětí 230 Volt, 50Hz
Výkon: klidová poloha 25 Watt,  
                 při provozu 70 Watt
Doba ohřevu: 3-5 minut
Teplota ohřevu: 195°C
Přepravní výkon:  8-12 gr./min.

Příslušenství: 2 lepicí tyčinky

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 volti  maiņspriegums, 50Hz
Jauda: miera stāvoklī 25 vati,    
           lietošanas laikā 70 vati
Uzkaršanas ilgums: 3-5 minūtes
Sakaršanas temperatūra: 195°C
Padeves jauda:  8-12 gr./min.

Papildpiederumi: 2 līmes stienīši

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 V napięcie przemienne, 50 Hz
Moc: w stanie spoczynku 25 W,  
                 w czasie pracy 70 W
Czas nagrzewania: 3-5 minut
Temperatura nagrzewania: 195°C
Wydajność zasilania:  8-12 g/min

Akcesoria: 2 wkłady klejowe

5382-11 GLUE GUN FL-007
Striedavé napätie 230 Volt, 50Hz
Výkon: kľudová poloha 25 Watt, 	
              pri prevádzke 70 Watt
Doba ohrevu: 3-5 minút
Teplota ohrevu: 195°C
Prepravný výkon: 8-12 gr./min.

Príslušenstvo: lepiace tyčinky

5382-11 GLUE GUN FL-007
tensiune alternativă de 230 Volţi, 50Hz
Capacitate:  
poziţie de staţionare 25 Watt,  
în timpul utilizării 70 Watt
Timp de încălzire: 3-5 minute
Temperatură de încălzire: 195°C
Capacitate de lipire:  8-12 g/min.

Accesorii: 2 bare de adeziv

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 V, naizmenično napona, 50Hz
Snaga:     u mirovanju 25 W,  
                tokom rada 70 W 
Vreme zagrevanja: 3-5 minuta
Temperatura zagrevanja: 195°C
Protok:  8-12 g/min.

Pribor:  2 patrone za lepljenje

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt váltakozó feszültség, 50Hz
Teljesítmény:  
                  pihenőállásban 25 Watt 
                  használatban 70 Watt
Hevítési idő: 3-5 perc
Hevítési hőmérséklet: 195°C
Ragasztási teljesítmény:  
	 8-12 g/perc
Tartozék: 2 ragasztópatron

5382-11 GLUE GUN FL-007
Напряжение переменного тока  
	           230 В, 50Hz
Мощность: в режиме ожидания 25 Вт,  
                 в режиме эксплуатации 70 Вт
Время разогрева: 3-5 минут
Температура разогрева: 195°C
Производительность:  8-12 г/мин.

В комплекте: 2 клеевых стержня

5382-11 GLUE GUN FL-007
Εναλλασόμενη τάση 230Volt, 50Hz
Ισχύς:      θέση ηρεμίας 25 Watt,  
                  σε χρήση 70 Watt
Χρόνος προθέρμανσης: 3-5 λεπτά
Θερμοκρασία προθέρμανσης:               
                                                       195°C
Ισχύς παροχής:  8-12 gr./λεπτό

Εξοπλισμός: 2 ράβδοι κόλλας

5382-11 GLUE GUN FL-007
230 Volt alternatif gerilim. 50 Hz
Güç: Açık devre pozisyonunda 25 Vat 
               kullanma esnasında 70 Vat
Isınma süresi: 3-5 dakika 
Isınma ısısı: 195 °C
Sevk gücü: 8-12 gr./dak.

Aksesuar: 2 adet tutkal çubuğu 

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 V izmenična napetost, 50 Hz
Moč: Položaj mirovanja 20 vatov,            
                   pri uporabi 80 vatov
Čas segrevanja: 3-5 minut
Temperatura ogrevanja: 195 °C
Transportna moč:  14-16 gr./min.

Oprema: 6 lepilni palčki

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 V izmjenični napon, 50Hz
Snaga: u mirovanju 20 W,  
            u pogonu 80 W
Vrijeme zagrijavanja: 3-5 minuta
Temperatura zagrijavanja: 195°C
Protok: 14-16 gr./min.

Pribor: 6 patrone za lijepljenje

5383-20 GLUE GUN FL-528
Střídavé napětí 230 Volt, 50Hz
Výkon: klidová poloha 20 Watt,  
                 při provozu 80 Watt
Doba ohřevu: 3-5 minut
Teplota ohřevu: 195°C
Přepravní výkon:  14-16 gr./min.

Příslušenství: 6 lepicí tyčinky

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 volti  maiņspriegums, 50Hz
Jauda: miera stāvoklī 20 vati,    
           lietošanas laikā 80 vati
Uzkaršanas ilgums: 3-5 minūtes
Sakaršanas temperatūra: 195°C
Padeves jauda:  14-16 gr./min.

Papildpiederumi: 6 līmes stienīši

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 V napięcie przemienne, 50 Hz
Moc: w stanie spoczynku 20 W,  
                 w czasie pracy 80 W
Czas nagrzewania: 3-5 minut
Temperatura nagrzewania: 195°C
Wydajność zasilania:  14-16 g/min

Akcesoria: 6 wkłady klejowe

5383-20 GLUE GUN FL-528
Striedavé napätie 230 Volt, 50Hz
Výkon: kľudová poloha 20 Watt, 	
              pri prevádzke 80 Watt
Doba ohrevu: 3-5 minút
Teplota ohrevu: 195°C
Prepravný výkon:  14-16 gr./min.

Príslušenstvo: 6 lepiace tyčinky

5383-20 GLUE GUN FL-528
tensiune alternativă de 230 Volţi, 50Hz
Capacitate:  
poziţie de staţionare 20 Watt,  
în timpul utilizării 80 Watt
Timp de încălzire: 3-5 minute
Temperatură de încălzire: 195°C
Capacitate de lipire:  14-16 g/min.

Accesorii: 6 bare de adeziv

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 V, naizmenično napona, 50Hz
Snaga:     u mirovanju 20 W,  
                tokom rada 80 W 
Vreme zagrevanja: 3-5 minuta
Temperatura zagrevanja: 195°C
Protok:  14-16 g/min.

Pribor:  6 patrone za lepljenje

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 Volt váltakozó feszültség, 50Hz
Teljesítmény:  
                  pihenőállásban 20 Watt 
                  használatban 80 Watt
Hevítési idő: 3-5 perc
Hevítési hőmérséklet: 195°C
Ragasztási teljesítmény:  
	 14-16 g/perc
Tartozék: 6 ragasztópatron

5383-20 GLUE GUN FL-528
Напряжение переменного тока  
	           230 В, 50Hz
Мощность: в режиме ожидания 20 Вт  
                 в режиме эксплуатации 80 Вт
Время разогрева: 3-5 минут
Температура разогрева: 195°C
Производительность:  14-16 г/мин.

В комплекте: 6 клеевых стержня

5383-20 GLUE GUN FL-528
Εναλλασόμενη τάση 230Volt, 50Hz
Ισχύς:      θέση ηρεμίας 20 Watt,  
                  σε χρήση 80 Watt
Χρόνος προθέρμανσης: 3-5 λεπτά
Θερμοκρασία προθέρμανσης:               
                                                       195°C
Ισχύς παροχής: 14-16 gr./λεπτό

Εξοπλισμός: 6 ράβδοι κόλλας

5383-20 GLUE GUN FL-528
230 Volt alternatif gerilim. 50 Hz
Güç: Açık devre pozisyonunda 20 Vat 
               kullanma esnasında 80 Vat
Isınma süresi: 3-5 dakika 
Isınma ısısı: 195 °C
Sevk gücü: 14-16 gr./dak.

Aksesuar: 6 adet tutkal çubuğu 
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